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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৮৯২ [আজািতক নাারঃ ১৮৮৩]

১৯/ মাাথনামূলক িনেদশাবলী (كتاب الاستغفار)
পিরেদঃ ৩৭২ : আাহ তা‘আলা মুিমনেদর জন জাােতর মেধ যা ত রেখেছন

نَّةالْج ف نينمولْمل ٰالتَع هدَّ العا اانِ ميب اب(372) ب

আরবী

:ه عليه وسلم، قَالال صل هولِ السن ره عنه عال ةَ رضشُعب بن ةيرغالم نعو

«سال موس عليه السلام ربه : ما ادنَ اهل الجنَّة منْزِلَةً ؟ قَال: هو رجل يجِء بعدَ ما

النَّاس لقَدْ نَزو فيك ،ِبر يا :قُولنَّةَ . فَيالج خُلاُد : لَه قَالنَّةَ، فَيالج نَّةالج لها لخدا

منَازِلَهم، واخَذُوا اخَذَاتهِم ؟ فَيقَال لَه : اتَرض انْ يونَ لَكَ مثْل ملْكِ ملكٍ من ملُوكِ

ف فَيقُول ،ثْلُهمو ثْلُهمو ثْلُهمو ثْلُهمكَ ولَكَ ذَل : فَيقُول ،ِبر تيضر : ا ؟ فَيقُولالدُّنْي

لَذَّتكَ، ونَفْس تا اشْتَهلَكَ مو ،هثَالمةُ اشَرعذَا لَكَ وه : فَيقُول ،ِبر تيضر . ةسالخَام

عينُكَ . فَيقُول : رضيت ربِ . قَال: ربِ فَاعلاهم منْزِلَةً ؟ قال : اولَئكَ الَّذِين اردت ؛

َلع خْطُري لَمذُنٌ، وا عمتَس لَمو ،نيع تَر ا، فَلَمهلَيع تخَتَمدِي، وبِي متَهامرك تسغَر

قَلْبِ بشَرٍ» . رواه مسلم

বাংলা

৪/১৮৯২। মুগীরা ইবেন ’বা রািদয়াা আন হেত বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,

’’মুসা ীয় ভুেক িজাসা করেলন, ’জাািতেদর মেধ সবেচেয় িনমােনর জাািত ক হেব?’ আাহ তা’আলা

উর িদেলন, স হেব এমন একিট লাক, য সম জাািতগণ জাােত েবশ করার পর [সবেশেষ] আসেব।

তখন তােক বলা হেব, ’তুিম জাােত েবশ কর।’ স বলেব, ’হ ভু! আিম িকভােব [কাথায়] েবশ করব?

অথচ সম লাক িনজ িনজ জায়গা দখল কেরেছ এবং িনজ িনজ অংশ িনেয় ফেলেছ।’ তখন তােক বলা হেব,

’তুিম িক এেত স য, পৃিথবীর রাজােদর মেধ কান রাজার মত তামার রাজ হেব?’

স বলেব, ’ভু! আিম এেতই স।’ তারপর আাহ বলেবন, ’তামার জন তাই দওয়া হল। আর ওর সমতুল,

ওর সমতুল, ওর সমতুল, ওর সমতুল [অথাৎ ওর চার ণ রাজ দওয়া হল]।’ স পমবাের বলেব, ’হ

আমার ভু! আিম [ওেতই] স।’ তখন আাহ বলেবন, ’তামার জন এটা এবং এর দশণ [রাজ তামােক

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

2/3

দওয়া হল]। এ ছাড়াও তামার জন রইল স সব ব, যা তামার অর কামনা করেব এবং তামার চু তৃি

উপেভাগ করেব।’ তখন স বলেব, ’আিম ওেতই স, হ ভু!’

[মুসা] বলেলন, ’হ আমার িতপালক! আর সেবা েরর জাািত কারা হেব?’ আাহ তা’আলা বলেলন, ’তারা

হেব সই সব বাা, যােদরেক আিম চাই। আিম হে যােদর জন সান-বৃ রাপণ কেরিছ এবং তার উপর

সীল-মাহর অংিকত কের িদেয়িছ [যােত তারা বিতেরেক অন কউ তা দখেত না পায়]। সুতরাং কান চু তা

দশন কেরিন, কান কণ তা বণ কেরিন এবং কান মানুেষর মেন তা কিতও হয়িন।’’ (মুসিলম) [1]

English
(372) Chapter: Some of the Bounties which Allah has prepared for the Believers in Paradise

Al-Mughirah bin Shu'bah (May Allah be pleased with him) said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Musa (Moses) (صلى الله عليه وسلم) asked his Rubb: 'Who
amongst the inhabitants of Jannah will be the lowest in rank?' He said: 'It will
be a person who will be admitted into Jannah last of all when all the dwellers
of Jannah have entered Jannah. It will be said to him: Enter Jannah. But he
will say: O my Rubb! How should I enter while the people have settled in
their apartments and taken their shares? It will be said to him: Will you be
satisfied and pleased if you have a kingdom like that of a monarch of the
world? He will say: I will be content, my Rubb. Allah will say: For you is that,
and like that and like that and like that and like that. He will say at the fifth
time: I am well-pleased, my Rubb. Allah will say: It is for you and ten times
more like it. You will have whatever your soul desires and whatever your
eyes could delight in. He will say: I am well-pleased, my Rubb.' Musa (صلى الله عليه وسلم)
said: 'Who will be of the highest rank in Jannah.' Allah said: 'They are those
whom I chose and I established their honour with My Own Hand. I attest with
My Seal that they will be blessed with such bounties as no eye has seen, no
ear has heard and no human mind has perceived."'

[Muslim].

Commentary: This Hadith highlights Allah's unbounded Mercy and Bounty
upon His slaves in Jannah although they do not deserve all that.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১৮৯, িতরিমযী ৩১৯৮

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32726

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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